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1878. leta.

Vas.

Poslednji dan meseca julija, na tiso&i vrstij
okoli razprostira se Rusija — rodna zemlja.

Z jednako modrino zalito je vse nebo; le
jeden obladek je na njem — a ta ne plava, ne
taja se. Brezvetrije, soparica . . . zrak kakor
parno mleko.

Skorjanei pojé; gusavi golobie golée; la-
stavice molée letajo v vidini; konji sopejo in
hrustajo; psi ne lajajo, ampak leZé, mirno masoé
% Tepom.

In nekako disi po dimu in po travi’ — in
~ malo po smoli — in malo po usuji. — Konoplje
- varasle so vie visoko, ter pustajo svoj teZki,
& prijetni dub.

Globoka pa poloZena tokava. Na obronkih
proti miZavi je v treh vrstah veliko, fkrabolastno
drevie. Po tokavi bei potok, na njega dnu ne-



6 Senilia.

ponuja mi velik kos &e toplega kruha. — ,Jej,
pravi mi, ti novo dofli gost! Na zdravje!*

Kar zapoje petelin in mirno zahlopote s
perutnicami, njemu v odgovor pocasi zamuka
zaprto tele.

— ,Hej ta oves!* zacuje se glas mojega
voznika . . .

O zadovoljnost, pokoj, o obilnost svebodne
ruske vasi! O ti§ina in blagoslov!

Meni pa se dozdeva: Cemu nam sedaj tudi
kriz na kupoli svete Sofije v Carigradu. po kte-
rem hrepenimo mi mestni ljudje!

Meseca februarja 1878,

Razgovor.

Ne pa Jungfran, ne na Finsteraarhorn
ni #¢ sopila Eloveika noga ™

Vrhovi planin . . . Cela vrsta strmih viso-
¢in . . . Osréje gori.

Nad gorami bledo-zeleno. svetlo, nemo nebo.
Silen, hud mraz, tvrd, bliSéeé sneg; izpod snega
molé temne peéine z ledom pokritih vetrovitih
skal. '
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Dve gromadi, dva velikana dvigata se na
obeh straneh neba: Jungfran in Finsteraarhorn.

In Jungfrau pravi sosedu: — Kaj mi poves
novega?

Ti vidi§ bolje! — Kaj je tam doli?

Nekoliko tisocéij let mine: jeden trenotek.
In v odgovor zagrmi Finsteraarhorn: — ,Gosti
oblaki ‘pokrivajo zemljo . . . Polakaj!*

Preide fe tiso¢ let: jeden trenotek.

— No in sedaj? — vprafa Jungfrau.

— Sedaj vidim; tam doli je vse pisano in
majhno. Vode postajajo sinje, gozdi se ¢érné in
give so prsi nakopienih skal, Okoli njih vse
mrgoli hroséev, znad, tistih dvonoZeev, kateri niso
Se nikdar mogli onesrediti ne tebe ne mene.

— Lijudje?

— Da, ljndje!

Preide zopet tisoé let: jeden trenotek.

— No in sedaj? — vprasa Jungfrau.

— Vidi se mi manj hroéev — zagrmi
Finsteraarhorn: — jasneje jo postalo tam doli;
vode so se stekle; gozdi niso ved tako gosti.

Zopet mine tisoé let: jeden trenotek.

— Kaj vidis ti? — govori Jungfrau.
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— Okoli nas v bliZini postalo je nekako
disto — odgovori Finsteraarhorn, — a tam v
daljavi, po dolinah so se maroge. in giblje se
ge nekaj.

— A sedaj ?— vprasa Jungfrau, ko je zopet
minolo drugo tisoéletje, jeden trenotek.

- Sedaj je dobro, — odgovori Finsteraar-
horn — povsodi je disto, po vsem belo, kamor
pogledam . . . Povsodi nas sneg, ravni sneg in
led. Vse je zmrzneno. Dobro je sedaj in pokojno.

— Dobro, — odgovori Jungtrau. — No
sedaj sva se dovolj pogovorila starec. Sedaj za-
dremajva.

— Le.

Velikanske gore spé; zeleno, svetlo nebo spi
nad zemljo, ki je na veke zamolknola.

Februarja meseca 18783,

Starka.
Hodil sem po firokem polji, sam.
Hipoma pa zadutim za svojim hrbtom labke,
previdne korake... Kdo neki gre po mojem sledu ?
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Ozrem se — in ugledam majhno zguban-
¢eno starko, vso zavito v sive krpe. Samo star-
kin obraz videl se je iz njih: rumen, naguban-
¢en obraz z dolgim nosom in brez zob.

Grem k njej . . . Ona se ustavi,

— Kdo si ti? Kaj ti je treba? Si li be-
ratica ? Priéakujes milodéine ?

Starka ne odgovori. Jaz se pripognem k
njej in zapazim, da so njene oéi obdane s polu-
prozorno, belkasto mrenico, kakorSne imajo ne-
katere ptice, da branijo oé¢i pred svetlo lugjo.

No, ker se starki ni vzdignola ta tanka ko-
Zica ter ne odkrila zenica, sklepal sem, da je
slepa.

— Hoce§ miloiéine? — ponayljam zopet
gvoje vprasanje. — Zakaj hodis za menoj?

Starka pa, kakor preje, ne odgovori, temved
se le nekoliko skréi.

Jaz zapustim starko, ter grem svojo pot.

In glej! zopet zaéujem za seboj te lehke,
izmerjene, da, plazeée se korake.

— Zopet ta Zenska! — dozdevalo mi se
je. -~— Zakaj mi se je pridruzila? — V misli
utoplien pa pospesim korake svoje. Bri ko ne
je zadla s pota, ker je slepa, zdaj pa gre po

-
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sluhu za mojimi koraki, da pride skupaj z menoj
na svoje stanovanje. Da tako je!

Nekak nenavaden nemir polasti se mojih
mislij: dozdevalo mi se je, da starka ne gre
toliko za menoj, ampak da me vodi, ker me
zdaj na levo, zdaj na desne mede in da grem
jaz nehoté za njo.

In vender jaz stopam dalje . . . in glej!
na samotuem tem potu ¢érni se nekaj in se Siri
. . . kakor kaka jama . .. ,Gomila!* zabliska
mi se v glavi . . . Glej, kam me je vrgla!

Jaz se drzno obrnem. Starka je zopet pred
menoj . . . ona vidi! Z vedimi, zlimi, nesreéo

oznanjujoéimi oémi gleda na me . . . z oémi
ptice ujede . . . Obrnem se k njenemu obrazu,
k njenim ofem . . . Zopet ta tops mreniea, ta
slepi in temni oblik . . .
Ah. mislim si . . . ta starka je — usoda
moja. Ta usoda, katerej ne uide noben élovek!
»+Ne nide! Ne uide! — Zblaznel bi! . . .

Poskusiti moram!* In metal sem se sém in fja,
na drugo stran.
Zopet stopam hitro dalje . . . Lebki koraki,
kakor preje, sumé za menoj, blizu, blizu! . . .
Pred menoj pa se zopet temni jama.
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In zopet se obrnem na drugo stran ... In
zopet ta fum za menoj in ta grozna podoba pred
menoj.

In kam se nisem metal. kakor zajee,
kadar ga zapodé? . . . vse to vie! vse to vie!

— Postoj! mislim si! — Prevariti jo hoéem.
Nikamor dalje ne pojdéem! — in usedem se za
trenotek na zemljo.

Starka stoji zadaj, dva koraka od mene.
Jaz je ne sli€im, le ¢éufim, da je tudi ona tu.
Na jedevkrat pa zagledam: ta érna podoba za
menoj plava, leze proti meni!

BoZe! Jaz se owrem nazaj ... Starka gleda
naravnost na mé — brezzoba nje usta pa so
skrivljena na smeh!

- Ne nides! —
Meseca februarja 1878,

Sopernik.

Imel sem tmarﬁa-sopcmlh ne gledé posla,
ne v stuzbi ali v ljubezni; najini nazori miso se
v nicem strinjali, in vsakokrat, kedar sva se

srecala — prepirala sva se brez konea in kraja.
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Prepirala sva se o vsem: o umetnosti, o
veri, 0 vedi, 0 zemskem in nadzemskem — o0so-
bito o nadzemskem Zivljenji.

On je bil veren in sanjav élovek. Nekdaj
mi rece: ,Ti se vsemn smejes; no ako jaz
umrem pred teboj, oglasim se pri tebi iz onega
sveta ... Vidim, ali se hoéed tadi tedaj smejati.*

In v istini, umrl je pred menoj, Se mlad;
prodla so leta — in jaz sem pozabil na njegovo
obljubo — na njegovo groinjo.

Nekdaj po noéi lezal sem v postelji — in
nisem mogel, da, jaz nisem hotel zaspati.

V sobi ni bilo ne temmno, ne svitlo: zrl
sem v givi polumrak,

In hipoma mi se je dozdevalo, da mej
dvema oknoma stoji moj sopernik — in tiho in
Zalostno maje z glave od zgoraj doli.

Jaz se nisem prestrasil, — celo ne zacudil.
« « . Zlehka dvignovdi se in podprt na komolee,
zrl sem Se¢ ostrejfe v podobo, katera mi se je
nepri¢akovano prikazala.

On #e nadalje maje z glavo.

— Kaj? — izpregovorim jaz koneéno. —
Ti zmajujed? ali Zalujed? — Kaj je to? Sva-
rilo ali oéitanje? . . . Ali mi hoes razumeti
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dati, da nisi imel prav? Da oba nisva imela
prav? Kaj skusas ti? Muke pekla? Ali blazen-
stvo raja? lzpregovori vsaj besedo.

Moj sopernik pa ni dal ne jednega glasu
od sebe — in samo kakor preje majal je 7a-
lostno in pokorno — od zgoraj doli.

Jaz sem se zasmejal . . . on je izginol. ..

Meseca februarja 1878.

Prosjak.

Setam se po ulici . . . prosjak, slaboten
staréek ustavi me.

Unetih, solznib oéij, osinelih ustnie, njegove
krpe so neciste, kakor njegove rane. O kako
grdo je obglodala revétina to nesretno bitje!

On mi pomoli svojo rudede-oteceno umazano
roko, on vzdihuje in stoka, ko me poprosi miloséine.

Jaz iffem in i&fem po vsih Zepih . . . Ni
moénje. ni ure, celé rute ne.

.+ . Jaz nisem nicesar seboj vzel.

Prosjak pa je vie ¢akal . . . in slaba roka
~ njegova, katero mi je pomolil, — se je tresla
in omahovala.
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Ves zmeden in preplasen stisnem mu krepko
to umazano, tresoéo se roko . . .,
»Ne zameri, brat, niesar nimam pri sebi,
brat !* :

Prosjak obrne v mene svoje unete oéi,
pjegove osinele ustnice se nasmehljajo — in on
stiska moje, od mraza otrpnene prste.

Dobro tako, brat! - izpregovori on — tudi
za to lepa hvala! Tudi to, brate! je miloddina!

Jaz sem se pa v tem frenotku zavedel. da
sem tudi jaz prejel miloséine od svojega brata.

Meseca februarja 1878, '

»Cul bodes sodbo butca . . .*
Puikia,

»Cul boded sodbo butea ...* Ti si vselej
govoril resmico, veliki nas pesnik; govoril si jo
tudi za ta slucaj.

-Sodbo butea in smeh mnoZice . . .« Kdo
ni izkusil tega in one?

Vse se more — in mora prenasati; a kdor
je moéan — naj je prezira!



Prevel Aleksander Hudovernik. 15

Ali nekateri udarei britko segajo v samo
sree . . . Clovek je storil vse, kar je mogel;
tradil se je, z ljubeznijo, poéteno . . .

Poitene duse pa se nevolino odvradajo od
njega; poStena lica nevolino zagoré, kedar se
imenuje njega imé. ,Oddalji se! Pojdi proé!®
kri¢¢ mu posteni mladi glasovi. —-  Mi ne po-
trebujemo ne tebe, ne tvojega truda; ti onedi-
Séujes nas dom — ti pas ne poznas in ne
razumes . . . Ti si pa8 sovraZnik !*

Kaj je tedaj storiti temu ¢élovekn? On naj
se Se dalje trudi, naj ne skufa opraviéiti se —
in naj celo ne priéaknje bolj praviéne sodbe.

Nekdaj so kmetovalei proklinjali popotnika,
ki jim je prinesel krompir, kot nadomestilo za
kroh, vsakdanjo hrano reveia . . . Oni so mu
izbili dragoceni dar iz rok, katere je proti njimi
raztegnol. vrgh ga v blato in teptali ga z no-
gami.
| Sedaj se Zivé o njem — in ne vedd celo
imena svojemu dobrotuiku.

Naj bo! Kaj jim je do njegovega imena?
On, ¢e tudi brezimen, ¢uva jih glada.

Trudimo se, da nam bode to, kar prinesemo,
gotovo tudi koristna jed.
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Grenko je neopraviéeno ocitanje iz ust ljudij,
katere ljubig ... No prenesti moramo i to! ...
»Bij me! pa sludaj me!* — govoril je atenski
vojskovodja spartanskemau.
LBij me — a bodi zdrav in sit!* govoriti
moramo mi.
Meseca februarja 15878.

Zadovoljnei.

Po uliei stolice skakaje stopa se mlad élo-
vek. — Njegovo kretanje je veselo. Zivo, oéi
se sveté, ustnice smehljajo in prijetno se rudeéf
vzburjeno lice . . . Ves je — zadovoljnost in
radost.

Kaj mu se je pripetilo? Mu je li pripala
dedovina. So ga li poviksali v ¢éastnej sluzbi? Hiti
li, da se snide & svojo ljubo? Ali je —
oprostite — dobro zajutrekoval — in d¢uti éut
zdravja, cut nasiéene moéi v vsih svojibh udih?
Menda mu vender niso obesili okoli vratd kras-
nega osmerokotnega kriZa tvojega, o poljski
kralj Stanislaj! |



Prevel Aleksander Hudovernik. : _l:l

Ne. On si je zmislil, kako bode obrekoval
gnanca, razdirjeval je to obrekovanje skrbno, in
éul je bas to obrekovanje iz ust druzega zmanca
— in mn je sam verjel.

O kako zadovoljen, da celo dobor je v tem
trenotku ta mili, muogo-obetajoéi mladi é&lovek!

Meseca februarja 1878.

Pravilo Zivljenja.

Ako jo hocete svojemu sovraZniku dobre
gasoliti in mu Skodovati, rekel mi je nek pre-
meten élovek — oéitajte mu slabe lastnosti in
napake, katere imate sami na sebi. — Bodite
pevolini . . . in oditajte!

Prvi¢ — mislili bode potem drugi, da v
vas ni te napake.

Drugi¢ — vada nevolja more biti eelo od-
kritosréna . . . Vi morete s tim oditanjem ko-
- ristiti vlastnej vesti.

Ako ste vi, na pr., renegat — oditajte na-
- sprotniku, da nima nobenega prepri¢anja.

' Ako ste vi sami hlapéevska dusa — odi-
~ tajte mu, da je lakaj . . . lakaj civilizacije, Ev-
~ rope, socijalizma!

Nar. bibl. 2



18 Senilia.

— Reéi se sme tudi: lakaj brezlakajstva!
— oOpazim jaz.
— Tudi to je mogode — odgovori mi pre-
meteni clovek.
Meseea febroarja 1878,

Konec sveta.
Sén.

Zdelo mi se je, da sem nekde v Rusiji, na
samotnem kraji, v priprostej kmetiskej hisi.

Soba je velika, nizka, s tremi okni; stene
80 pobeljene; pohifja ni. Pred hifo je gola
ravnina; polagoma padaje razprostira se v da-
ljavo, sivo jednoliécno nebo visi nad njo, kakor
zagrinjalo.

Jaz nisem sam; kakih deset ljudij je z
menoj v sobi. Vsi navadni ljudje, priprosto oble-
¢eni, molée hodijo gori in doli, nekako plazede.
Jeden se umika drugemu, — in vender nepre-
stano menjavajo vznemirljive poglede.

Ne jeden ne zna, po kaj je prifel v hiso,
in kakosni ljudje so Z njim? Na vsih obrazih je
nemir in obupnost . . . vsi po vrsti pohajajo k
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oknom ter pazljivo gledajo, kakor da kaj pri-
caknjejo od zvenaj.

Potem zopet brodé gori in doli. Mej nami
vrti se dedek malihne vzrasti; od dasa do casa
rastoée s tenkim jednomernim glasom: ,Ode,
bojim se!* — Meni je tesno pri sr¢i od tega
stokanja — in tudi jaz se zaénem bati . ..
zakaj? sam ne vem. Samo to ¢utim, da pride in
da se bliza velika, velika nesreca.

Decéek pa ne neha — ne neha stokati. Ah,
kako bi ufel od todi! Kako je zaduhlo! Kako
utrudljivo! Kako tezko! ... Uiti pa ni mogode.

To nebo je kakor mrtvasko oblacilo. Se
vetra ni . . . Je li umrl zrak ali kaj?

Hipoma skot¢i defko k oknu ter zakriéi s
tim vie Zalostnim glasom: ,Glejte! glejte! zemlja
se je udrlal“

— ,Kako? udrla?* — Da, preje bila je
pred hi%o ravnina — a sedaj stoji hisa na vrhu
strasne gore! — Obzor je pal, pal je doli —
a od hide zeva navpik, razklan, érn prepad.

Mi vsi hitime k oknom ... Od straha
- oledené srea nasa. — ,Glej ... glej!* zadepeta
~ moj sosed.

: 2¢
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In glej, po vsej dalnjej zemlji giblje se
nekaj; vzdigujejo se in padajo okrogli holmei.

»T0 je — morje!* §ine nam vsim v jeden
in isti trenotek v glavo. — ,Vsak ¢as nas za-
topi . . . Le kako more tako rasti in se vzdi-
govati? Na to pedino?

In vender naraséa, velikansko naradéa . .
To niso veé posamezni holmei, ki se meéejo
v daljavi . . . Jeden nepretrgan, velikanski val
obdaja vso peéino obzorja.

On leti, leti na nas! — Mrzlim viharjem
hiti in vrti se kakor tema peklenska. Vse za-
trepece okoli — a tam v tej letecej gromadi,
treska in grmi in Cuje se tisocerno glasno, Ze-
lezno lajanje.

Ha! Kako éumenie in rjovenje! Zemlja ta
tuli sama od strahi . . . Njen konee, konee vsemn!

Dedek ge enkrat zastoka ... Jaz se hofem
oklenoti tovar§a — mi pa smo vie vsi stladeni,
pokopani, potopljeni, odneseni od tega, kakor
mastilo ¢rnega, ledenega, gromedega vala!

Tema . . . veéna tema!

Jaz se vzbudim in komaj zasopljem !

Meseca mareija 1878,
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Marica.

Ko sem Zivel 8e v Petrogradu — od tega
je vie mnogo let — in kedar sem sluéajno najel
voznika, zadel sem vselej % njim pogovor.

Posebno sem se rad razgovarjal z noénimi
vozniki — 2z revnimi zvenaj mesta stanujoéimi
kmeti, ki so prifli v prestolno mesto s& svojimi
% okro pobarvanimi sanmi, in s& slabim klju-
setom, upajo¢, da bodo o tem Ziveli. ter go-
spodi placevali najemnino.

Nekdaj najmem tudi takega voznika . . .
Mladened dvajsetih let, velik. lepe postave, mlad,
globokih oéij in rudeéih lic; plavkasti vlasje vi-
deli 5o mu se izpod kape, katero si je bil do
obrvij potisnol. In kolikor toliko segal je njegov
kamelot ¢rez njegova junaska pleca.

Vse jedno pa se je kazal voznikov krasni
nebradati obraz Zalosten in pobit. Razgovarjal
sem se % njim. Todi v njegovem glasn zapazim togo.

— Kaj je brate? povprasam ga jaz. —
Zakaj nisi vesel? Kako gorje te mudi?

Mladeneé mi precej ne odgovori.

-~ Gorje je! gospod! gorje! izpregovori
slednji¢. — Da in tako je, da ne more biti
~ vebje. Zena mi je umrla.
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— Si jo li jubil? . . . To Zeno svojo?

Mladeneé se wi obrnol k meni; le glavo je
nekoliko naklonil.

— Ljubil! gospod. Osmi mesec je vie pre-
sel . . . a pozabiti ne morem. Gloje mi sree,
gloje, In zakaj je morala umreti? Mlada in
zdrava? ... V jednem dnevu vzela jo je kolera.

— Al ti je bila dobra?

— Ah! gospod! — vzdihne tezko moi. Tako
dobro sva Zivela vkup, Brez mene je konéala.
Ko jaz to izvem, bili so jo vie pokopali — po-
Zurim se takoj v vas domov. Pripeljem se. a
bilo je vie polnoéi, V izbo grem, postojim na
sredi in izpregovorim tako tiho: ,Marica! o Ma-
rica!* Le évréek je Se skripal. Tedaj pa zapla-
€em, vsedem se na izbina tla — ter udarim z
dlanjo po zemlji! — Nenasitljivo Zrelo! izpre-
govorim . . . Pogoltnolo si njo . . . pogoltni se
mene! — Ah Marica!

Mariea! izpregovori hipoma sé zamolklim
glasom. In ne izpustivéi iz rok uzde, stisoe
8i 2z rokavicama solzo iz oéij, otrese jo, vrZe jo
v stran, pomigne z ramama — in ne izprego-
vori nobene besede vec.
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Jaz stopim sé sanij, ter ma dam pet altinij,
katere sem imel odved (altinija = tri kopejke).
On mi se globoko prikloni, prime z obema ro-
kama za kapo — ter se pocasi odpelje po snez-

- nej odeji puste ulice, zalite s& sivo meglo janu-
- arskega mraza.

Meseca aprila 1878.

Butec.

Zivel je na svetu butee.

Dolgo éasa Zivel je veselo, kmalu pa pride
do njega slub, da povsodi slovi za neumneZa, .

Butee je osupnol in zacel Zalostno misliti o
tem, kako bi prepreéil te neljube govorice ?

Nenadna .misel zasveti slednjié njegov témni
um . . . On pa, ni malo ne obotavljaje se, za-
¢el jo je takoj izpolnovati.

Na ulici ga sreéa znanee, kateri zaéne hva-
liti znanega slikarja.

Za Boga! vzklikne butee. — Ta slikar je
vie davno dejan v arhiv , . . Vi tega ne veste ?
— Tega nisem pridakoval od vas . . . Vi ste
jako zaostali. Znanec se je prestradil — in bil
je vie tedaj jednacih mislij, kakor butee.
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— Kako krasno knjigo sem denes éital —
pravi mu drug znanee.

— Za Boga ! vzklikne butee. Ali vas ni sram?
Ta knjiga ni nié prida; vsi so vie davno mah-
noli z roko nanjo. Vi tega ne veste? — Vi ste
jako zaoestali,

I ta znanee se je prestradil — in buteu pritrdil.

— Kako izvrsten élovek je moj prijatelj
N. N,, — govoril je buteu tretji znanee. — Da
v istini plemenito bitje!

Za Boga! — vzklikne butee. N. N. je znan
malopridneZ! Vso svojo rodbino je oropal. Kdo
fe tega ne ve? Vi ste jako zaostali.

Tudi tretji znanee se je prestradil in pritr-
dil buteu ter izneveril se svojemu prijatelju. In
kogar koli in kar koli so pri buteu hvalili, na
vse je imel jeden in isti odgovor,

Le v éasih dostavil je oditaje: — Tedaj vi
&e verujete v avktoritete!

,,('Jmeren élovek ! zadeli 8o o njem govoriti
njega znanci. A kaka glava!“

— ,In kakden jezik!* dostavili so drugi.
»0, on je talent!“

Konéalo se je s tim, da izdavatelj nekih
novin ponudi buten kriti¢ni del.
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In butee je kritikoval vse in vse, prav nié
ne promenivéi ne svoje navade, ne svojih vzklicev.

Sedaj je on, ki je nekdaj krical soper avkto-
ritete, — sam avktorifeta — mladeniéi pa ga
spoftujejo in se ga bojé.

In kako bi drugade, ubogi mladenéi!

— Qe pray se ne spodobi, — da govorim
v obée — spostovati ga . . . no, ako ga sedaj
ne spostujes, — si tudi ti clovek, ki je zaostal.

— Kako Zivljenje imajo butei mej mevZami!

Meseca aprila 1878.

IztoEna bajka.

Kdo ne pozna v Bagdadu velicega DZiafara,
solnea sveta.

Nekdaj — temu je vie mnogo let nazaj —
on je bil d¢ mladeneé¢ — Setal se je Diiatar v
okolici Bagdada.

Hipoma doleti k njegovim uSesom hripav
krik : nekdo obupano prosi pomodi.

Diiafar odlikoval sé je mej svojimi vrstniki
po previduosti in premisljenosti, bil je usmilje-
nega irca — in zaupal je v svojo mod.
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On hiti na krik in zagleda onemoglega
starcka, katerega sta dva razbojnika pritiskala
na mestni zid in ga ropala.

DzZiafar potegne svojo sabljo in napade ro-
parja: jednega je usmrtil, druzega je prognal.

Oslobojeni starec pade k nogam svojega
resitelja, in poljubivsi rob njegove obleke, vz
klikne: ,Hrabri mladeneé, tvoje velikodusje ne
ostane brez nagrade. Na videz sem jaz ubog
prosjak — pa le na videz. Jaz nisem navaden
¢lovek. Pridi jutri rano v jutro na glavni trg,
jaz te pritakujem pri vodometu — in prepridas
8¢ 0 resniénosti mojih besed !“

Diziafar si misli: ,Na videz je ta élovek
prosjak, v istini pa — vse je mogode. Zakaj
ne bi poskusil?* — in odgovori: ,Deobro, oée
moj, jaz pridem.*

Staréek pogleda mu v oéi — in se oddalji.

Drugo jntro — jedva se je zadelo daniti
— odpravi se Diiafar na trg. Staréek za je
vie pricakoval, 8 komoleem naslonjen na mra-
morno korito vodometa.

Molée prime DZiafara za roko in ga pelje
v majben vrt, kateri je bil od vsib stranij obdaa
z velicimi zidovi.
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Tri sadovi — tri jabolka visela so na ten-
kibh, proti vrhu zapoguenih vejicah: — prvo
srednje velikosti, podolgasto, mieéno-belo, drugo
veliko, okroglo, svitlo-rudede; tretje majhno, na-
gubanéeno, rumenkasto.

Vse drevo je slabo Sumelo, ée tudi ni bile
vetra. Zvenelo je tanko in otoZno, kakor steklo;
zdelo se je, da éuti pribliZanje Diiatara.

»Mladene¢!* — izpregovori staréek. — ,lz-
beri si iz tih sadov, ktero se ti ljubi, in vedi:
Vzames li in pojes prvo, — boded najmodrejsi
vsib ljudij, vzames li in pojed rudede, — bogat
bodes kakor hebrejec Rotdild; vzames li in po-
jeé rumeno, dopadal se bodes starim Zenicam! Od-
loéi se!... in ne obotavljaj se. Crez jedno uro
zvenejo sadovi, drevo pa se pogrezne v nemo
globino zemlje !* -

Diiafar pobesi glavo — in se zamisli.

»Kako mi je tu postopati ?* izpregovori po-
luglasno, kakor bi se sam seboj posvetoval.

»Bodes li prenmen — morebiti se ti ne bo
veé ljubilo Zveti; boded li bogatejdi od vsih
ljudij — zavidali te bodo vsi, boljfe bo, da
§i izberem in pojem tretje, rumenkasto ja-
bolko !
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On tudi tako stori; starec pa se zasmeje
brezzobnim smehom in izpregovori: ,O ti naj-
modrej&i mladeneé¢! Ti si izbral najbolisi del!
— Kaj ti hoée belo jabolko? Ti si vie tako
bolj umen od Salomona. — Rudecega jabolka tebi
tudi ni treba . . . Tudi brez njega bodes bogat.
Le zavidal ti ne bo nikdo tvojega bogastva.

— .Povej mi staree®, pravi trepece Diia-
far. ,Kde 7Zivi Cestita mati nadega, od Boga
duvanega kalifa 7%

Staréek se prikloni do zemlje — in pokaZe

, mladenéu pot.

Kdo v Bagdadu ne pozna solnca sveta, ve-

likega, znamenitega DiZiafara!
Mesecn aprila 1878,

Dva ¢etverostiha.

Bilo je nekdaj mesto, katerega prebivalei
go strastno ljubili poezijo. Ako je prodlo nekoliko
tednov in niso slidali novih krasnih verzov —
smatrali so tako poetsko nerodovitnost za obéno
nesreco.

Oblekli s0 tedaj svoja najslabsa obladila,
potresli glavo s pepelom — zbirali se v krdelih
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na trgu, prolivali solze in britko godrojali na
muzo, ki jih je zapustila.

Nek tak nesreen dan prikaZe se mlad pe-
snik Junij na trgu, kateri je bil napolnjen sé
Zalostnim narodom.

Hitrimi koraki stopi on na naviasé za to
pripravijen oder in da znamenje, da Zeli kraso-
sloviti pesen.

Liktorji tedaj zamasdejo sé Zezlji. ,Moléite!
Pozor!* upili so glasno — in mnoZica priéako-
vaje potihne.

»Prijatelji! Tovardi!* — pricne Junij z
jasnim, e tudi ne povsem trdoim glasom :

JPrijatelji! Tovarsi! Ijubitolji stibov !
Castitelji veega, kar lepo in krasno!

Naj vas ne moti temne #alosti trenotek!

Prifel zaZeljent bo hip ., ., temo preZens lns™

Junij umolkne ... v odgovor pa mu zadoui
od vsih stranij trga sum, ZviZganje, krohotanje.

Vsi k njemu obroeni obrazi plamté od ve-
selja, vse oéi se Zaré od zlobe, vsi vadigajo
roke, grozé se in jih pesté!

»3 tim nas je hotel ocarati!* — rjové sr-
diti glasovi. Doli z odra s tim nenadarjenim
kovaéem stihov! Proé s tim norcem! Gujila ja-
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bolka in jajea na tega ¢udnega bebea! Daijte
kamenov sem! Kamenov!

Na vrat, na nos skoéi Junij z odra... on
pa Se ni pribeial na svoj dom, ko pride do
njegovih udes gromenje navdusenih rokoploskov,
hvalospevov 1 klicev.

Poln dvomov, prizadevaje si, da ga ne za-
pazijo (kajti nevarno je razdraziti zdivjaoo zver)
— vrne se Junij na trg.

In kaj zagleda on tam?

Visoko nad mnoZico, na njih ramah stal
je na zlatej ploséi Séita, obdan sé dkrlatnim pla
géem, z lavorovim vencem v vihrajo¢ih kodrih,
stal je njegov tekmec, mladi pesnik Julij... A
parod okolikriéi: ,Slava, slava! Slava nesmrtnemu
Julijn! On nas je utedil v nadej Zalosti, v nadej
velikej togi! Podaril nam je verze. slajse od
medu, bolj doneée od cimbal, bolj diSeée od roz,
¢istejfe od nebeske modrine! Nesite ga v slav-
nem sprovodu, &kropite navduseno njega glavo
z mehkim timijanom, hladite njegovo déelo z
nezno zibajoéimi se palmovimi vejicami, poloZite k
njegovim nogam vse vonjave arabskih mir! Slava !

Junij pribliZa se jednemu onih, ki so slave
peli, — Povej mi, somes¢an! 8 kakimi verzi vas



Prevel Aleksander Hudovernik. 31

‘je razveselil Julij? — Ah! Jaz nesem bil na
trgu, ko jih je predaval! Ponovi mi jib, ako si
si jih zapommil, bodi take dober!

— »Takih verzov — da si ne bi bil za-
pomnil 7 odgovori jezno vpradani. — Za koga
me pa imas? Slofaj — in veseli se, veseli se
% nami!

»Ljubitelji stihov!* — tako je zael boian-
stveni Julij ...

«JIJubitelji stihov ! Tovar#i! prijatelji!
Cestitelji vsegn, kar nefno lepo jo, donede!
NaJ vas tefke skrbi migljin) ne motil

Pridel zaZeljeni bo hip — in dan predene noé ™

— .Kako se ti zdi?*

— Za Boga! — zavpije Junij — to so
moji verzi! — Julij je moral tedaj biti mej mno-
#ico, ko sem jih jaz govoril — on jih je sliSal,
— in koneéno ne v njih korist malo promenil
nekatere izraze!

— »Ahal Sedaj te poznam ... Tisi Junij*
— odgovori mu nagovorjeni meséan in nagu-
banéi obrve. — ,Ti si zavidljivec ali pa no-
rec!... Le to samo pomisli nesreéne7! kako
vazviseno glasi se pri Juliju: ,In dan preZene
‘nod!...¢ A pri tebi — kaka budalost: .Temo
preZene lué!?% —  Kaka lué? kaka tema?!*
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— Vsaj to je vse jedno . . . odgovori Junij ...

— plzpregovori e jedno besedo, seZe mu
v govor meséan — in jaz poklitem wnarod...
kteri te raztrga!“

Razume se, da je Junij umolknol. Slisal je
pa ta razgovor someséanov sivolas startek. Ta
stopi k ubogemu pesniku, poloZi roko na uje-
govo rame, ter izpregovori:

— yJunij! Ti si povedal svoje — a ne o
pravem éasu; a ta ni svojega povedal — pa
povedal je o pravem éasu. — Iz tega sledi, da
ima on prav — tebi pa ostane tolaiba tvoje
viastne vesti.*

Ko pa je vest — kolikor je mogla in znala . . .
dovolj slabo, da govorimo resnico — tolagila Ju-
nija, kateri se je na stran potisnol, — je v da-
ljavi mej goreéim in Sumedim vriskanjem, v
zlatem svitn zmagujodega solnea, lesketaje se v
Skrlatu, temné se od lavora, obdana od vode-
nih Zarkov obilnega timijana, veli¢astno poéasi,
podobna carju, ki je zasel prestol, plavala po-
nosna, ravna podoba Julija.. . in dolge oljkine
vejice so se zapored prikianjale pred njim, ka-
kor da so hotele izraZevati sé svojim tihim dvi-
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ganjem, st svojim pokornimi prikloni, to nepre-
stano ponavljajoce se Ceslenje, katero je mapol-
novalo srea oéaranih somesdanov !

Meseoa aprila 1878.

Vrabec.

Vraéal sem se z lova in Sel po drevoredu.
Pes tekel je pred menoj, kar zaustayi svoje sto-
pinje in zaéne se krasti, kakor da je zaéutil
pred seboj divjacino,

Jaz gledam po drevoredu ter zapazim mla-
dega vrabi¢a, ki je bil Se rumen okolo kljuna
in gologlav. Pal je iz gnjezda (veter je silno
tresel breze po drevoredu) in sedel nepremiéno
ter brez pomoéi razprostiral krilei, ki so mu
jedva zaleli rasti.

Moj pes mu se poéasi pribliZuje, ko hlpoma
od bliznjega drevesa prileti stari vrabec s &r-
nimi prsi, ter kakor kamen pade naravnost pred
njega gobes — in ves razmrien in pobit, z
obupnim in’ téZnim vpitiem zakadi se dva pota
v odprto zobato Zrelo.

On je hotel svoje dete rediti, on je zastavil

sebe za nje. .. no vse njegovo malo telo trepe-
Nar. bib), 3
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talo je od strahu, njegov glasek postal je divji
in hripav, on je zamiral, on je Zrtoval sebe!

Kaka velikanska posast mu se je moral
zdeti pes! Ipak ni ostal na svojej visokej, varnej
vejiei . . . Sila, silnejsa od njegove volje vrgla ga
je od tam.

Moj Trezor postane in se pomife nazaj...
Vidilo se. je, da tudi on priznava to silo.

Jaz se poZurim poklicati osupnolega psa —
in se oddaljim spostljivo,

Da, ne smejajte se. Jaz sem dobil sposto-
vanje do te male herojske ptice, do njenega
ljubezenskega nagona.

Ljubav, mislil sem si, je silnejsa od smrti
in od strahu pred smrtjo.

Le % njo, le z ljubavjo, vzdriava se in se
micée Zivijenje.

Meseca aprila 1878.

Crepinje.
Razkosna, krasno razsvetljena dvoraoa;
mnogo kavalirjev in dam.
Vsa lica so oZivljena, pogovori so Zivi. . . Raz
govarjajo se Zivo o nekej slavnej pevkinji. Slavé
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jo kot velicastno, nesmrtno ... O kako lepo je
ona sinoéi pela svoj zadnji gostolévek (triller).

In hipoma — kakor po migljaji éarodejnega
Zezla — zleti sé vsih glav in s& vsih lic tanka
odeja koZe — in takoj pokaZe se mrtvaska ble-
dina c¢repinj, in razgaljeno dlesno in celjusti le-
sketajo se kakor smej (siv) cin.

Sé strahom gledal sem, kako so se dvigala
in gibala to dlesno in Celjusti, — kako so se
vrtele, lesketaje se pri svitu lamp in svedé te
gréave, kodéene kroglie — in kako s0 se v
njih vrtile druge, manjfe kroglie — kroglje
upalib odij.

Jaz nisem upal dotakniti se lastnega lica,
ne upal v zrcalu pogledati na sebe.

Crepinje 80 se pa vrtile kakor preje ... in
s prejénjim prasketanjem, lesketaje se izza Skri-
pajoéih zob, kakor rudefe krpe, blebetali so
urni jeziki o tem, kako éudovito, kako nep osnem-
ljivo je nesmrtna . . . da nesmrtna pevkinja upelt
8voj poslednji gostolevek

3 Meseca aprila 1878.

3.
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TeZak in moz belorok.
Razgovor.

Tetak. Zakaj sili§ ti k nam? Cesa potre-
bujes? Ti nisi nas. .. Pojdi proc!

Belorok. Jaz sem vas, bratei!

Tetak. Kako neki? Nad! Kaj mislif. Poglej
jedenkrat moje roke. Vidi§, kako so umazane ? In
po gnoji in smoli disé — a tvoje roke so bele.
In po Ctem dise?

Belorok — (podaje mm evojo rokos Poduhaj !

Tekak — (podize roko) Kaj vraga! Nekako po
Zelezu dise.

Belovok. Da, po Zelezu. Celih Sest let nosil
sem na njih Zelezje.

Tetak. 1 zakaj to?

Belorok, A za to, ker sem za vas blagor
se potegoval, ker sem vas hotel osloboditi, vas
sive in temne ljudi, vzdignol se soper zatiralce
vade in se puntal... Zato so me zaprli.

Tetak. Zakaj si se pa puntal!

Cox dve leti.
Isti tetak — drugemu. Sligis Peter! , .
Pomnis li, da je pred dvema letoma neki belorok
govoril 8 teboj?
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Drugi tetak. Pomnim , .. pa kaj je?

Prei tetak. Denes ga bodo obesili; tako
povelje je prislo.

Drugi tefak. Ali se je zopet puntal ?

Prvi tefak, Zopet se je puntal! :

Drugi tetak. Da... No glej brat Mitrij:
Pridobijva si vrv, na katero ga bodo obesli!
govoré, da je to v veliko sredo za hiso!

Prvi tezak. Prav imad. Treba bo poskusiti,
brat Peter,

Meseea aprila 1878.

Roza.

Poslednji dnevi avgusta... Jesen se vie
bliza. Solnce se je skrilo. Hipoma se je bila
silna ploba, brez grmenja in bliskanja, mimo
naSe Sirokg ravoine ulila.

Vrt pred hiso se je Zarel in kadil se — ves
zalit z ognjem zarje in padanjem deZja.

Ona sedi v gostilni (sobi za goste) ter gleda
v nepremiéni zamifljenosti na vrt skosi pola-
odprte dveri.

Jaz sem vedel, kaj se je tedaj vrsilo v
njenej dusi, znal sem, da se je po nedolgej pa



3R Senilia,

muénej borbi v tem trenotku udala éutu, kterega
ni mogla veé zvladati.

Na jedenkrat pa vstane, gre brzo na vrt
in se skrije. Mine ura... mine druga ura, ona
se Se ni vroola.

Tedaj pa jaz vstanem, grem iz hife, na-
pravim se v drevored, po katerem — jaz o tem
nisem dvojil — se je Setala tudi ona.

Vse je potemnelo okrog, noé se je vie bli-
7ala. Ob potu na mokrem pesku skozi razlito
meglo videl se je svetel okrogel predmet.

Pripognem se. To je bila mlada, jedva
razovela roia. Dve uri preje videl sem bas isto
roio na njenih nedrih.

Jaz poberem previdno ta evet, ki je pal v
blato in vrnovdi se v gostilno, polozim ga na
mizo pred njeno naslonjalo.

Naposled vrne se tudi ona — in prehodivéi
vso sobo z lehkimi koraki, vsede se za mizo.
Njen obraz je probledel, ali oZivel; bil je bister
in nekako veselo nemiren; njene temne oéi pa
s0 begale po strani. Zdelo mi se je, kakor da
80 se zmanjsale.

Ona zagleda roZo, zagrabi jo; zapazi da so
ovetni listki umazani, ozre se na mé, v njenih
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oéeh pa, ki so bile vedno v jedno stran obrnene,
zasijejo solze.

— Zakaj pladete? — vprafam jaz.

— Da, glejie zaradi te roZe. Poglejte, kaj
se je % njo zgodilo.

Zdaj pa sem se hotel pokazati posebno bi-
stronmnega.

— Vase solze bodo oprale to blato — iz
pregovorim jaz § posebnim izrazom.

— BSolze ne opers, solze palijo — odgo-
vori ona in obrnov& se h kaminu vr¥e evetko
v umirajoéi plamen.

Ogenj e bolje pali nego solze — vzklikne ona
ne brez drznosti — prekrasne ofi pa, Se bleske-
tajode od solz, zasmehljale so se drzno in sreéno.

Jaz pa sem razumel, da je bila i ona za-
paljena.

Meseca aprila 1878.

Vzpomin mladej P. V—vskej.
V blatu, na smrdljivi vlaZni slami, pod streho
razpadajotega skednja, kteri je bil na naglo
izpremenjen v vojasko bolnico, v razdejanej bol-
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garskej vasi — umrla je pred dvema nede-
ljama za vrodinsko boleznijo
Bila je v nezavesti — in ue jeden zdray-

nik se ni ‘brigal za njo; bolni vojaki, kterim
je ona stregla, dokler se je se mogla driati na
nogah — vstali so zapored iz svojih okunienih
lezis¢, da prineso njenim posusenim ustnieam
nekoliko kapljic vode v érepinah razbitega lonea.

Bila je mlada, krasna; visji svet jo je poznal;
-eelo dostojanstveniki poprasevali so za njo. Dame
80 jo zavidale, mozki hodili so za njo; nekateri
80 jo ljubili tajno in globoko Zivljenje se jej
je smejalo. Ali kdaj pa kdaj je smehljanje
hujse od solz.

Neino, krotko sree... in taka sila, taka
iaja. po Zrtvovanji ! Pomodéi potrebnim pomagati .
ona ni poznala druge sreée... mi poznala. —
in ne poskusila. Vsaka druga sreéa sla je mimo
pje. No, ona se je davmo s tim sprijazoila. in
vsa navdana neugasljivim ognjem vere, posve-
tila se je sluibi bliZnjih.

Kake nevenljive zaklade je hranila tam
v globini svoje dufe, tajno — nikdo ni znal
zanje — in sedaj jih koneéno nikdo ne bode
doznal.
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Da i po éemu? Zrtva je prinesena . .. delo
je konéano,

No toino je misliti, da ni nikdo izrekel
zahvale njenem truplu — kajti ona sama se je
sramovala, se je ogibala vsake hvale.

Naj se ne huduje njena mila senca nad to
pozno cvetko, katero se drznem poloZiti na njeno
gomilo!

Meseca septembra 1878.

Poslednje svidenje*),
Bila sva nekdaj jako dobra bliZnja prija-

telja . .. Prifel je neljub trenotek — in lodila
sva se kot sovraZnika.
Proélo je mnogo let... In glej, prifedsi v

mesto, kder je on Zivel, izvem, da je bolan brez
upanja, da bi Se kedaj ozdravel — in da Zeli
videti mene.

Jaz se odpravim k njemu, stopim v njegovo
sobo . .. Najini pogledi se srecajo.

Jaz sem ga jedva vzpoznal. BoZe! kaj je
iz njega napravila bolezen!

"V !:I poeziji vapominja se pisatelj ﬁukcgu lirika N. A.
Nekrasova (por, 1522, ¢ 1877).



42 Senilia,

Zolt, usuen, plefast po vsej glavi, z ozko
sivo brado, sedel je v kofulji, naviaié zanj naprav-
lienej... On ni mogel strpeti pritiska najloZje
obleke. Naglo poda mi strasno — suho, skoraj
oglojeno roko, sé vso silo podepeta mekoliko
nerazumljivih besed — je li bil to pozdrav ali
otitanje — kdo ve? Oslabele prsi zacele so se
gibati — in na skréene zenice vnetih oéij pale
so dve male, gorke solzice.

Srece mi je upalo... Jaz sem sedel na stoln
zraven njega — in nehoté pobesivii poglede pred
tim strahom in gnjusom, podal sem mu todi
jaz roko.

Zdelo mi se je pa, da njegova roka ni
prijela moje.

Meni se je zdelo, da sedi mej nama visoka,
tiha, bela Zenska. Dolga halja, obdajala jo je
od nog do glave. Nikamor niso zrle njene glo-
boke oéi; nifesar niso izpregovorile njene blede,
stroge ustnice... Ta Zenska je zjedinila najini
roki... Ona naju je spravila na veke.

Da ... Smrt naju je spravila.

Meseca aprila 1878.
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Pohod.

Sedel sem pri odprtem oknu... v jutro,
rano v jutro prvega majnika.

Zorilo se Se ni; a vie je obledela, vie se
je shladila temna, topla noé.

Megla se ni bila vzdignola, sapica ni pih-
ljala, vse je bilo jednobarvno in tiho... éutilo
se je p4 bliZnje probujenje, — in v tenkem zraku
difalo je po ostrej mokroti rose.

Na enkrat prileti v mojo wobo skozi odprto
okno, zlehka zvoneé¢ velika ptica.

Jaz zatrepeéem in se ozrem ... To ni bila
ptica, to je bila krilata, majhna Zena, oble¢ena v
tesno, dolgo oblaéilo, katero jej je segalo do nog.

Bila je vsa siva, kakor biseri, jedino le
notranja stran njenih kril rudedila se je v neZnej
rudedici razevetajoce se roZe; venéek iz Smarnie
obdajal je raztresene kodre okrogle glavice —
in dve pavovi peresi, podobni tipalnikom metulja
zibali sta se zabavno nad krasnim, okroglim éelom.

Poletela je dvakrat pod stropom ; njeno malo
lice se je smejalo, smejale 8o se tudi njene velike,
érne, svitle oéi.

Vesela divjost trmastega letanja manjsala
je njih demantni svit.
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Vroki je drZala dolgo steblo stepnega oveta :
pearsko Zezlo¥ imenujejo ga ruski ludje — on
je tndi Zezlu podoben.

Naglo lete¢ nad menoj dotakmola se je
moje glave 8 tim evetkom.

Jaz se stegnem k njej... Ona pa zleti
skozi okno — in hiti prod.

Na vrtu, v godéavi bezgovega grmovja
vzprejela jo je grliea 8 prvim goléenjem — &
tam, kamor se je skrila, zarudecilo se je tiho,
kakor mleko belo nebo.

Jaz sem te vzpoznal, boginja fantazije! Ti
si me pohodila sluéajno — ko si se namenila k
mladim pesoikom.

0 poezija! Mladost! O Zenska, devidka kra-
sota! Vi morete le na trenotek pred menoj zale-
sketati bas v jutro rane vzpomladi!

Meseea maja 1878,

Necessitas -Vis - Libertas.

Basrelief.

Visoka, koStena starka, Zeleznega obraza
in nepremiénega, topega pogleda, stopa z velikimi
koraki. in sé& svojo kakor palica suho roko tera
pred seboj drugo Zeno.
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Ta Zena je velikanske rasti, mogoéna, de-
bela, berkulskih misic, z malo glavo na bikov-
ljem vratu — in slepa — pred seboj pa podi
malo, drobno devojko

Sama ta ima svitle o¢i; ona se upira, obrata
nazaj, vzdiguje tenke, krasne roke; njeno Zivo
lice izraZuje mestrpnost in drzuost ... Ona nede
glugati, ona nede iti, kamor jo pehajo . . . in
vsejedno mora ubogati in iti.

NECESSITAS — VIS — LIBERTAS.

Komur se ljubi — naj to prevede.

Meseca maja 1878,

Milo&¢ina.

Blizn velicega mesta, po irokej, kolovoznej
cesti Sel je star, bolan &lovek.

On omahuje pri hoji; njegove shujSane noge
zapletajo mu se, vladijo se in izpodtikajo ter
stopajo tezko in slabo, kakor da so ptuje ; obleka
na pjem visi v cunjah; nepokrita glava pada
na prsi . . . On je onemogel.

Na kamenu pri eesti vsede se, skloni se
naprej, nasloni na komolec, zakrije lice z obema
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rokama — in skozi skrivljene prste kapajo solze
na suhi, sivi prah.

On se zamisli . . .

Vzpomni se, kako je i on bil nekdaj zdrav
in bogat — in kako je zdravje izgubil — in
bogastvo razdal drugim, prijateljem in neprija-
teljem . . . In sedaj nima ne kodéeka kruha —
in vsi so ga zapustili, prijatelji Se preje kot
sovraZniki . . . Ali naj se poniZa do tega, da
prosi miloséine ? In vroée mu je pri srei in
sramuje se.

Solze pa kapajo in kapajo in barvajo sivi
pesek.

Na jedenkrat zaéuje, da ga nekdo klide po
imenu: on dvigne trudno glavo -— in zagleda
pred seboj neznanega ¢loveka.

Lice je mirno in resno, a ne strogo; nje-
gove ofi se me Zare, a so svetle; pogled je
oster a ne hudoben.

— Ti si vse svoje bogastvo razdal — za-
¢uje se dostojen glas . . . Ali ne obZalujes, da
si dobro storil?

— Ne obZalujem, — odgovori z vzdihom
stares, — samo sedaj umiram jaz.
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~— Ako ne bi bilo na svetu prosjakov, ka-
teri so proti tebi stegovali roke, — nadaljuje

_neznani moZ, — komu bi bil paé mogel izkazati
- svojo dobrotljivost?

i
i
i
i

Staréek ni¢esar ne odgovori — in se zamisli.

— Tako i ti sedaj ne bodi prevzeten, reveZ,
— igpregovori zopet neznani moZ; — stopaj,
steguj roko, daj i ti drugim dobrim ljudem pri-
liko, da v dejanji pokaZejo svojo dobrotijivost.

Staréek vatrepeta, dvigne oéi . . . neznani
moZ pa je vie zginol, a v daljavi na cesti pri-
kaZe se popotnik.

Staréek mu se pribliza, — in stegne roko.
— Ta popotnik pa se obrne sé sirovim pogle-
dom proé¢ in ne da nilesar.

Za njim pa pride drugi — in ta da stariku
malo miloé¢ino.

In staréek kupi si kruha za dane mu grode
— in sladak mu se zdi izproSeni koitek — in
ue sramuje se v srei — temved nasprotno: tiha
radost se ga je polastila.

Meseca maja 1878.
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Zuielka.

Sanjalo se mi je, da nas sedi dvajset ljudij
v velikej sobi z odprtimi okni.

Mej nami so Zene, otroei, starei . . . Vi
§¢ razgovarjamo o prav znanem predmetu —
mi govorimo glasno in nerazumljivo.

Na jedenkrat prileti v sobo sé suhim tres-
kom velika ZuZelka, dolga dva vrika®). leta,
vrti se in se vsede na steno.

Podobna je bila muhi ali osi. — Njen trup
~je bil umazano-rujave barve; prav take barve

so bila ploséata, ostra krila; razkredeme tadice
so bile kosmate, glava ogliata in velika, kakor
v kadjem pastirji; i ta glava, in te tadice —
bile so svitlo-rudece, da skoraj krvave.

Ta ¢udna Zuiclka je neprestano obracala
glavo, doli, gori, na desno, na levo. in dvi-
gala tadice... potem se je na jedenkrat spu-
stila sé stene, ropotaje letala po sobi — in zo-
pet se usela, in zopet se tezko in soprno gibala,
ne ganovsi se z mesta.

V nas vsih vzbudila je gnjus, strah, da
celo grozo . . . Nikdo izmej nas ni videl niée-
T %) Ruska mera sa dolzin.
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sar podobnega, vsi smo kridali: ,seZenite ven
to nesnago!* vsi mahali od dale¢ z robei . . .
nikdo se ni upal bliZati se jej . . . in kedar je
inzelka vzletela — vgi smo nehote stopili na stran.

Le jeden nasih tovarfev, Se miad, bledo-
licen ¢lovek, gledal nas je vse nekako nerazum-
ljivo. — Migal je z ramami, smejal se, in ni
nikakor raznmeti mogel, kaj se z nami godi in
zakaj smo tako razburjeni.

On sam ni videl nobene ZuZelke — on ni
slisal nesre¢e oznanjujoéega ropotanja njenih kril.

Hipoma se ZuZelka obrne proti njemu, vzpne
se, ovije njegove glave, in ga pi¢i nad ofmi
v ¢elo . . . Mladi élovek slabo vzdihne — in
pade mrtev.

Straéna muba tedaj odleti . . . Mi smo pa
razumeli, kakSen gost je bil pri nas.

Meseca maja 1878,

§&ij. ;

Starej udovi umrl je jedini dvajsetletni sin,
prvi delavee v vasi.

Milostljiva gospa, posestnica te vasi, cula
je o nesreci stare Zene, in fla jo je pohodit na
dan pogreba.

Nar. bibl. 14
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Ona jo najde doma.

Btoje¢ sredi izbe pred mizo, je pocasi z
jednakim dviganjem desne roke (leva jej je vi-
sela doli) zajemala pusti &ij (jubo od kapusa)
iz zakajenega lonea in poZirala Zlico za Zlico.

Lice stare Zene bilo je suho in temmno; oéi
8o bile rudede in zatekle . . . driala pa se je
ravno in trdno, kakor v cerkvi.

»Moj Bog!* misli si gospa. ,Ona more v
tacem trenotku Se jesti... Kaki sirovi ¢éuti so v
njih vsih!“

In tedaj se vzpomni gospa, kako je izgu-
bivsi pred nekoliko leti svojo devetmeseéno héerko
od Zalosti odrekla si najem prekrasue vile pri Petro-
gradu — in preZivela vse leto v mestu! — A
Zena Se nadalje srée &¢ij.

Milostljiva gospa slednji¢ ne more veé str-
peti. — Tatjana! — izpregovori . . . Bog se
usmili! — Jaz se éudim! Ali ti nisi Hubila svo-
jega sina? Kako, da ti ni presel tek? Kako
mored jesti ta &cij!

— Moj Vasja je umrl, — tiho progovori
.Zena — in britke solze padale so z nova po
njenih upalih licih. — To pomenja, da je tudi
moj kenee prisel; sé¢ Zive sneli so mi glavo. A

J
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#¢ija ne morem pustiti , da se izpridi: vsaj je
soljen.
Milostljiva gospa je le pomigala z ramami
— in je Sla ven. To sol dobivala je ona po ceni.
Meseca maja 1878.

Nebesko carstvo.

O nebedko carstvo! O earstvo modrine, lunéi,
mladosti in srede! Jaz sem te videl... v sou!

Nekoliko ljudij nas je bilo na krasnej, izki-
éenej ladji, kakor labodja prsa vzdigovalo se
je belo jadro pod mogoénimi zastavami.

Jaz nisem vedel, kdo so moji tovarsi; sé
vsim svojim bitjem sem pa éutil, da so oni bili
de tako mladi, veseli in srecni, kakor jaz !

Da, jaz se nisem menil zanje. Videl sem
okoli jedino le brezbreino sinje morje, vse po-
krito z malimi vali zlatih luskin — & nad svojo
glavo tudi tako brezbreZno, tako sinje morje —
in nad njim vrtelo se je zmagujoé in nekako
smehljaje se solnce.

In mej nami se je véasih zaéul glasen in
radosten smeh, kakor smeh bogov!

4‘
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In hipoma so priletele iz kterih-koli ust
besede, verzi, polni divne krasote in navdnsene
sile . . . zdelo se je, da jim nebo samo doni v
odgovor — okoli pa je morje sofutno trepetalo. ..
A tam je zopet nastopila blaZena tidina.

Z lehka potapljaje se v mehkih valovih,
plavala je nafa bistra ladja. Veter je ni podil;
krmila 80 jo nasfa lastna igrajoca se srea. Kamor
smo boteli, tja pas je nosila, poslufno, kakor
da je Ziva.

Srecavali smo otoke, ¢arobne, poluprozorne
otoke, lesketajode se v dragocenih kamenih, v
ametistih in smaragdih. Omamljive vonjave pri-
hajale so od okroglih bregov; jedui tih otokov
osipali 80 nas zdeZjem belih roZ in Smarnie; iz
drugih vzdignoli so se na enkrat kakor mavrica
lepe ptice z velikimi krili.

Ptice kroZile so nad nami, roZe in fmarnice
so se tajale v bisernej peni, ki je dréala preko
gladkih sten nase ladje.

Ob jednem s evetkami, s pticami priplavajo
sladki, sladki glasovi . . . Zenski glasovi se
¢ujejo mej njimi ... In vse okrog: nebo, morje,
zibanje jadra v witm Zuborenje valov za krmo:
vse govori o ljubezni, o blaZeni ljubezni.
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In ta, ktero je vsaki izmej nas ljubil — ona
je bila tu... nevidno in bliza. Se jeden trenotek
— in njene oéi zasijejo, razevete se smehljanje.
Njena roka prime tvojo — in viede te seboj v
nevenljivi raj!

O nebedko carstvo! jaz sem te videl . . .
¥V sou.

Meseca junija 1878,

Bogatina.

Kedar mi hvalijo bogatina Rotsilda, kteri
iz ogromnih svojih dohodkov daruje cele tisoéake
za vzgoj otrok, za leéenje bolnikov, za preskrb-
ljevanje starih — hvalim ga jaz in sem ginen.

No, kakor gahvalim in sem ginen, vzpominjati
se moram le neke nboge kmetiske rodbine, ki je
vzela siroto — nedakinjo v 8vojo siromasno hisico.

— Vzamemo li Katrico — rekla je Zena —
podli bodo poslednji nasi grofi za njo — eelo za
sol ne bode, da solimo kruh...
| — A mi ga jejmo neosoljenega, — odgo-
- vori jej moZ, njen soprog.

Kako dale¢ je Rotdild za tim moZem!
Meseca julija 1878.
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Staréek.

Prisli so temni, tezki dnevi...

Viastna bolezen, bolezni ljubih ljudij, mraz
in mrak starosti. Vse, kar si ti ljubil, komur si
bil sé¢ vso dufo udan, — vse pada in se rudi.
Navzdol gre pot.

Kaj je storiti ? Jadikovati? Zalovati? S tim
ne pomagas ne sebi. ne drugim...

Na posufenem, skrivljenem drevesu je listje
manjfe in redkejfe — a zeleno je vender.

Predrugadi se i ti, zamisli se v svoje vzpo-
mine, in tam, globoko, globoko, na skrajnem
dou duse leskede se pred teboj tvoje prejénje,
tebi jedinemu dostopno Zivljenje v svojem didecem,
fe svelem zelenji, v prijaznej sili spomladanske;!

Bodi pa previden... ne glej naprej, ubogi
starfek!

Meseca julija 1878,

Korespondent.
Dva prijatelja sedita za mizo in pijeta éaj.
Na jedenkrat navstane na cesti fum. Zaslidi se
Zalostno stokanje, grde psovke, fkodoZeljen smeh.
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— Nekoga tepo, — zapazi jeden izmej pri-
jateljev in pogleda skozi ekno.

— Zlotinca? Ubijalea? — vprada drugi.
Ouj, naj vie bo, kdor hode, dopustiti se ne sme,
da ga sodijo sami. Pojdiva, govoriva zanj,

— Da, ubijalea ne tepo.

— Ne ubijalea? Tedaj tata? Vsakojako,
pojdiva, iztrgajva ga mnoZiei.

— Tudi tata ne.

— Ne tata? Tedaj blagajnika, Zeleznis-
kega uradnika, vojnega zaloZnika, ruskega me-
cena, odvetnika, blagomisledega urednika, obénega
irtvovatelija? ... Vse jedno pojdiva in poma-
gajva mu!

— Ne!... oni tepo korespondenta.

— Korespondenta? — No, ves kaj: izpijva
najpreje ¢ado Céaja.

Meseca julija 1878,

Brata.
Imel sem prikazen.
Prikazala sta mi se angelja... dva genija.
Jaz pravim: angelja, ... genija — ker v
obeh ni bilo na razgaljenih telesih nobene obleke,
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in za ramami vsacega vzdigovala so se silna,
velika krila.

Oba sta — mladenéa. Prvi je — nekoliko
poln, gladke koZe in ¢rnokodrast. Njegove oéi
80 temne, koproede z gostimi vekami; pogled
mil, vesel in pozeljiv. Njegovo lice je bilo krasno,
¢arobno, nekako drzno in nekako poredno. Skr-
latne, mehke ustnice z lahka trepecéejo. Mla-
dened se smehlja, kakor kak mogotnik — samo-
svestno in leno; bujen venee iz ovetlic z lehka
podiva na svitlih viaseh, skoraj se dotika bariu-
nastih obrvij. Pisana leopardova koZa, ktero
skupaj drZi zlata pustica, z lehka visi raz okroglih
pleé na obokana ledja. Peresa kril leskedejo se
v barvah roZ: njih konei so svitlo-rudedi, kakor
da so pomoceni v bagreno, sveZo kri. Od éasa
do casa zatrepefejo bistro, s prijaznim kot
srebro doneéim Sumom, sé Sumom spomladan-
skega deZja.

Drugi je bil sub in rumenkast na telesu.
Rebra so mu se nekoliko videla pri vsacem dihu.
Vlasje so bili belokodrasti, tenki in ravai; veli-
kanske, okrogle, bledo-sive oéi ... pogled ne-
miren in éudno svitel. Vse érte lica so poostre,
mala, na pol odprta usta z ribjimi zobmi; stisnen,
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orlovski nos naprej moleé, podbradek pokrit z
belkasto dlako. Te suhe ustnice se niso se nik-
dar, niti jeden jedini pot. nikdar nasmehnole.

To je bilo pravilno, strasno, neusmiljeno
lice. (Sicer pa v prvem, krasnem mladenéi —
lice, kakor je bilo milo in sladko, ni izraZevalo
usmiljenja). Okoli glave druzega mladenéa je
viselo nekoliko pustih, polomljenih klasov, po-
vitih z ovenelo biljko. Debela, siva tkanina
obdajala je njegova ledja; temnosinja krila
za hrbtom, dvigala so se tiho in grozno.

Oba mladenca kazala sta se meloéljivima
tovarsema.

Jeden opiral se je na rame drugega. Mehka
roka prvega leZala je, kakor grezd na subej
pleénej kosti drugega; ozka roka drugega sé
dolgimi tankimi prsti raztegovala se je kakor
kada po ZenskoneZnih prsih prvega.

In jaz zatujem glas. Glej, kaj mi pravi:

»Pred teboj sta Ljubezen in Glad — dva
rodna brata, temelja vsega, kar Zivi.

.Vse, kar Zivi, mi¢e se, da se hrani, in
hrani se, da rodi
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pLjubezen in Glad — njih smoter je jeden:
potrebna sta, da Zivljenje ne preneha, — vlastno
in ptuje — in tudi vesoljno Zivljenjei
Meseca avgusta 1878.

Sehitnei.

V njem je bilo vse potrebno za to, da po-
stane nadloga svoje rodbine.

On se je porodil zdravin bogat — in v teku
vsega svojega dolgega Zivenja ostal je bogat in
zdrav, nise krivega storil ne jednega prestopka,
ni pal ni v jedno napako, ne jedenkrat se mi
zagovoril in ne pregresil.

Bil je brezmadeino podten!... In pono-
sen na zavest svoje postenosti, davil je Z njo
vse: sorodnike, prijatelje, znance.

Postenost mu je bila kapital... in on jeiz
njega dobival oderuske obresti.

Postenost mu je dajala pravico biti neusmi-
ljenemn in on ni storil dobrega, ako mu ni bilo
ukazano; — in je bil neusmiljen — in ni storil
ni¢ dobrega ... kajti ukazano dobro — ni dobro.
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On se ni nikdar brigal za druzega, kakor
za svojo — tako vzgledno osobo, in bil je zelo
vznemirjen, ake se i drugi niso tako skrbno
brigali za njo!

In vie ta ¢as se on ni smatral sebi¢neZem
— in pajbolj je grajal in preganjal sebi¢neZe in
sebi¢nost! — Seveda! Ptuja sebi¢nost se je upi-
rala njegovej vlastnej.

Ne videt na sebi ni najmanjse slabosti,
ni razumel, in ni dopuffal nobene slabosti. V
obe ni nikogar in nid¢esar razumel, on je bil
ves, od vsih stranij, zgoraj in zdolaj, vzadajin
spredaj obdan od samega sebe.

On cel6 ni razumel, kaj pomenja beseda od-
puscéati ? Samemu sebi ni imel ni¢esar odpuséati,
zakaj naj bi neki odpudéal drugim?

Pred sodiéem vlastne vesti, pred licem vlast-
nega Boga — obracal je on, to ¢udo, ta izvriek
¢ednosti, oti gori — in s tvrdlm in jasnim gla-
som govoril:

»Da; jaz sem vreden in nraven élovek !*

On bode te besede ponavljal na smrtnej
postelji — in ni¢ se ne gane, celo tedaj ne v
njegovem kamenenem srei — v tem srei brez
madeZa in greha.
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O gnjus samozadovoljne , neupogljive, po
ceni dobljene ¢ednosti — ti si jedva menj so-
perna kot oéitna grdest hudobnosti!

Meseca decembra 1878.

Gostovanje pri najvisjem bitji.

Nekdaj sklenolo je najvisje bitje, da napravi
veliko gostovanje v svojih sinjih dvoranah.

Vse cednosti so bile povabljene na to go-
stovanje.

Cednosti same ... moski nmiso bili povab-
ljeni . .. le samo dame.

Zbralo se jih je prav munogo — velikih in
‘majhnih. Majhne éednosti bile so bolj prijazne
in ljubeznjive kot velike; vse pa so se kazale
zadovoljne — in dvorljivo so se zabavale mej
seboj, kakor se spodobi bliZnjim sorodnikom in
Znancem.

Najvidje bitje pa je zapazilo dvoje prekrasnih
dam, kteri, kakor se je videlo, nista bili jedna
drugej znani.

Gospodar prime jedno od tih dam za roko
in jo pelje k drugej.
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»Dobrotljivost ! — praviin pokaZe na prvo. —
»Hvaleinost ! — pristavi ter pokaZe na drugo.
Obe dednosti pa sta se neizreceno zadudili:
kajti kar svet stoji — a tega je vie dolgo —
srecali sta se vprvié!
Meseea decembra 1878.

Sfinks.*)

Rumeno-siv, zgoraj rahel, zdolaj tvrd, skri-
pajo¢ pesek... pesek brez konca, kamor se
ozves!

In nad to peséeno puséavo, nad tim morjem
mrivega praha visi velikanska glava egipetskega
sfinksa.

Kaj znadijo te velike, spacene ustnice, te
nepremiéno raziirjene zavihane nosnice — in te
odi, te dolge, na polu dremajode, na polu pazece
o¢i pod dvojnim obokom visokih obrvij?

A nekaj hotejo povedati! One celo govoréd
— ali jedini Edip ume refiti zagonetko in razu-
meva njih nemo besedo.

") Ta ija naperena je proti onim, ki se v rusko narodno

n 0 ob 0, da bi ae u priko; hl, n v bitja in
i Rkl nd Dokt prikup njegovegs bitj
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Hej! Da, jaz poznam te érte... v njih vie
ni nidesar egipetskega. Belo, nizko delo, naprej
-molece Geljustne kosti, kratki in ravni nos,
krasna belozoba usta, mehki brki in kodrasta
brada — i te Siroko razstavlijene male odi...
a na glavi ¢op vlasij, razdeljen na temenu ... Da,
to si ti, Karp, Sidor, Semen, jaroslavski, rjazanski
kmet, rojak moj, korenina ruska! Si li davno
pal mej sfinkse ?

Ali i ti hodes kaj povedati? Da, tudi ti si
vie — sfinks.

Tudi tvoje o¢i — te brezbarvne, globoke oéi
govoré . . . In tudi njih besede so neme in skrivne.

Ali kde je tvoj Edip?

Aj! Zadosti ni, da se pokrije kdo z mar-
molko®), ako hoée postati tvoj Edip, o vseruski
Sfinks !

Meseca decembra 1878,

Nimfe,
Stal sem pred krasnim pogorjem, ki se je
razprostiralo v polukrogu; mlad, zelen log po-
krival ga je od vrba do tal.

*) Narodno rusko pokrivalo.
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Jasno je modrelo nad njim juZno nebo;
solnce v vifini se je igralo s svojimi Zarki; v
niZavi, Sumljali so nagli potoki po polu zakritej
travi. —

In jaz se vzpomnim na staro pripovedko,
kako je v prvem stoletji po Kristovem rojstva
jedna grika ladja plavala po egejskem morji.

Bil je poludan... Poéivala je tiha sapa.
Na jedenkrat pa, v visini, nad glavo krmarjevo,
nekdo razumljivo zaklice : ,Kedar se bodes peljal
mimo otoka, zakli¢i z moénim glasom: — Umrl
je veliki Pan!

Krmar se zaéudi... prestradi. Ko je pa
ladja beZala mimo otoka, uboga in zaklice: —
Umrl je veliki Pan!

Takoj vZze, v odgover na njegov klie, za-
duje se po vsej daljavi brega (a otok ni bil
obljuden) glasno ibtenje, tarnanje, zategneni Za-
lostni vzklici: — Umrl! Umril je veliki Pan!

Jaz se vzpomnim na to pripovedko... in
¢udna misel me se polasti: ,Kaj, ko bi tudi
jaz tako zaklical 7*

Videé, kako se okoli mene vse raduje. jaz
nisem mogel misliti na smrt — in kolikor mi je bilo
moéi, zakridim: — ,Vstal je! Vstal veliki Pan !“
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In tedaj vZe, o éudo! — v odgovor na moj
klie, zadoni po vsem Sfirocem poluokroga zelenih
gord priieten smeh, vzdigne se radosten govor
in plosek. ,On je vstal! Pan je vstal!“ Sumeli
so mladi glasovi. — Vse tam pred menoj se
hipoma zasmeje, bolj veselo kot solnce v visini,
bolj Zivo kot potoki, ki so pod travo Sumljali.
Zatuje se naglo teptanje lelikih korakov, skozi
zeleno goséavo zaleskeée se mramorna belina
volnatih tunik, Ziva rundeciea razgaljenih teles . ..
Nimfe, drijade, bakhantinje hitele so z visine
na planjavo. ..

Na jedenkrat so se pokazale na vsih ro-
bovih. Kodri vibrajo raz njih boZanstvenih glav,
v krasnih rokah drZé vence in cimbale, in smeh,
éaroben olimpski smeh beZi in se ziblje Znjimi.

Spredaj stopa boginja. Ona je vedja in kras-
nejfa kakor vse druge — ima sfrelotok na ra-
menu, lok v rokah in v dolgih kodrih srebrn
mesetey srp. ..

Dijana — si L ti?

Na jedenkrat pa postane boginja . . . in takoj,
za njo postanejo vse nimfe. Zvonedi smeh
je zamrl. Jaz sem videl, kako je hipoma lice
obmolknole boginje pokrila smrtna bledica; jaz
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sem videl, kako so okamenele njene noge, kako
jej je mepopisljiv strah odprl usta, razsiril oéi,
obrnene v daljavo... Kaj je zagledala? Kam
se je ozrla?

Jaz se obrnem v stran, kamor je ona zrls . . .

Na skrajnem kraji nebia, za nizko érto polja
gorel je kakor ognjena totka zlat kriz na belem
zvonikn kristijanske cerkve ... Ta kriZ je zagle-
dala boginja.

Jaz zadujem za seboj vridéoé dolg wzdih,
podoben trepetanju poéene strune — in ko se
obrnem z nova, vie ni bilo nobenega sledu nimf.
... Siroki log zelenel je kakor preje, in le na
nekaterih mestih skozi gosto vejevie videlo se
je, tajalo se je v Sopkih nekaj belega. Bile so
li to tunike nimf, ali se je wvzdigoval sopar iz
dna dolin — tega ne vem.

A kako mi je bilo Zal po izginolih boginjah !

Meseca decembra 1878.

Sovrainik in prijatel].

Na veéno jeto obsojen jetnik skocil je iz
jeée in beZal, kar se je dalo... Zasledovalei
bili s0 mu za petami.

Nar. bibl 5
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Bezal je na vso moé . .. Zasledovalei zadeli
80 zaostajati.

Pred njim pa je tekla reka sé strmimi bre-
govi, ozka — globoka reka... A on ni znal
plavati!

Od jednega bréga do druzega driala je
tenka gnjila deska. Begunec gtopil je vie z nogo
na njo... Sluéajno pa sta tedaj stala pri reki:
njegov najboljsi prijatelj in njegov najhujsi so-
vraZnik.

SovraZnik ne rece nidesar in drZi le kriZem
roke; zato pa zakri¢i prijatelj na vse grlo: —
»Za Boga! Kaj delad? Pomisli, brezumnez! Ali
ne vidid, da je deska povsem gnjila? — Ona
se zlomi pod tvojo tezo — in ti neizogibljivo
pogines !*

— ,Druzega prehoda pa ni... éujed li za-
sledovalee 7* zastoe obupano nesreéueZ in stopi
na desko.

— Ne dopuséam!... Ne, ne dopustam, da
pogines — zavpije skrbni prijatelj in vzmakne
izpod nog begunéevih desko. Ta pa tedaj pade
v deroée valove — in utone.

SovraZnik se zadovoljno zasmeje — in gre
pro¢; prijatelj pa — se usede na breg — in
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zatne britko plakati za svojim ubogim . .. ubogim
prijateljem !

Da je sam kriv njegovej smrti, ni pomislil
... ne jeden trenotek.

»Ni me slufal! Ni slofal!* — depetal je
#alostno.

»A sicer! — izpregovori slednjié, — bil bi se
moral itak vse svoje Zivijenje muditi v groznej
jeci! Sedaj vsaj ne trpi! Sedaj mu je loZje!
No, mu je vie tako bilo sojeno.

»A vie jedno je Zalostno sé élovedkega
staliséa, «

In dobra dusa se Se dalje neutesljivo joka
18 svojim nesreénim prijateljem.

Meseca decembra 187S.

redwlete

1879. — 1882.

Kamen.

Ste li videli kedaj star, siv kamen na mor-
skem obreiji, kedar solnéni spomladanski dan,
ob Casu pritoka, panj od vsih stranij bijejo Zivi
valovi — bijejo in se igrajo % njim in ma se
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laskajo — in oblivajo njegovo z mahom obraslo
glavo z razsutimi biseri blesketajoée se pene?

Kamen ostane kamen — na njegovem tem-
nem povriji pa se prikaZejo svitle barve.

One priéajo s tim o davnem ¢éasu, ko se je
stoprv zadel tvrditi raztopljeni granit in je ves
gorel v ognjenih barvah.

Tako so medavno i moje staro sree od vsih
stranij napale mlade Zenske duse — in v njih
prijazni bliZini zarudeli so v barvah, vie davno
ovenelih, sledovi nekdanjega ognja!

Valovi 8o se polegli . . . a barve de niso za-
temnele — akopram jih je susil oster veter.

Meseca maja 1879,

Stal sem na vrhu poloZnega holmea; pred
menoj se je razprostirala — kakor sé zlatom in
srebrom pisano morje — zrela ri.

Po tem morji niso begali valovi; soparni
zrak se ni ganol: bliZala se je velika nevibta,

Okoli mene je e sijalo solnce vroée in motno;
tam pa za rijo, ne bad daleé, leZal je temno
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sinj oblak, kakor velika gromada po vsej polo-
vici obnebja.

Vse se je poskrilo... vse je pojemalo pod
nesreco oznanjujoéim bleskom poslednjih solnénih
Zarkov. Ne jedne ptice ni bilo ne slifati, ne
videti; celo vrabei so se bili poskrili. Le kde
v bliZzini je uporno Sepetal in hlopotal posamezen
teZak list lopuha.

Kako silno je disal pelin na mejah! Jaz
sem gledal v sinjo gromado . .. in nemiren
sem postal. Le skoraj, skoraj! mislil sem si,
zabliséi zlata kaca, siresi se, grom! Gani se, vali
se, izlij se, izlij oblak, skrajdaj to strasno muko!

In Se sedaj se ne gane. Kakor preje davi
nemo zemljo . . . in le zabuhne in otemni.

In glej na jednobarvnej njegovej modrini
zamiglja nekaj jednakomerno plavajoéega, kakor
bel robee ali sneZena kepa. Od vasi sem prile-
tel je bel golob.

Letel, letel je naravnost . . . in utonol za
gozdom.

Prodlo je nekolikd trenotkov . . . in de ta
grozna tidina . . . No glej! Vie migljata dva
robea, dve sneZeni kepi letita nazaj, dva bela
goloba letita domov v ravnem lefu.
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In slednji¢ zapise silna burja — in tiSina
poneha.

Jaz sem jedva pribezal domov. — Veter
tuli, podi se, kakor da je besen; rudeéi, nizki,
kakor v krpe raztrgani oblaki valé se, vse se
vrti, mefa se, v navpiénih stolpih vlije se,
pada silna ploha ; strele slepijo z zelenim ognjem,
grom pretrgoma strela, kakor topovi, disi po
gveplu . . .

Pod viseéo streho pa, na skrajnem konei
podstresnega okna sedita v jednej vrsti dva bela
goloba — ftisti, ki je poletel za tovarSem in
oni, katerega je on prevel in morebiti resil.

Oba si gladita perje; — in vsak se dotika
s¢ svojim krilom krila sosedovega.

Sre¢na sta! In tudi jaz sem sreéen, ko ju gle-
dam . .. Premda sem sam . .. sam, kakor vedno.

Meseca maja 1879,

Jutri! Jutri!
Kako pust in prazen, in niiéeten je skoraj
vsak prodli dan! Kako malo sledn pusti za
seboj! Kako peizrekljivo bedasto beZi ura za uro.
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In pri vsem tem hode Clovek Ziveti; on ceni
Zivljenje visoko, on zida na isto, na sebe, na
bodotnost . . . 0, kako sredo priéakuje od bo-
doémosti !

In zakaj si domislja, da drugi, bodoéi dnovi
ne bodo jednaki dnevn, katerega je vie preZivel ?

Da, on si tega tudi ne domislja. Njemu se
v obée ne ljubi razmisljavati — in prav dela.

pdutri! pa jutri!® tolaZi se — dokler ga
to ,jutri“ ne zvali v grob.

No — kedar si v grobu — nehoté prene-
has razmisljavati.

Meseca maja 1879,

Obesite ga!

Zgodilo se je to 1. 1803. — pritne moj
stari znane¢ — ne dolgo pred bitke pri Slavej-
kovem.¥) Polk, v katerem sem jaz sluZil kot
¢astnik , bival je nekde na Moravskem.

Strogo nam je bilo prepovedano, vznemirjati
in stiskati prebivalee; oni so nas itak gledali
grdo, akoprav smo mi veljali za njih zaveznike.
T *) Austertitz,
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Moj sluga je bil bivsi tla¢an moje matere,
Jegor po imenu. Bil je posten in miren d¢lovek;
poznal sem ga iz otroskih let in ga imel, kakor
prijatelja.

Nekega dne pa navstane v hidi, kder sem
stanoval, velik krik in javkanje; gospodinji
ukrali so dve kuri in ona je dolZila te tatvine
mojega slugo. On se je opraviéeval, mene kli-
eal za prico . . . — ,Kako bi on kral, on,
Jegor Avtamonov!“ Jaz sem zagotavijal gospo-
dinjo o postenosti Jegorjevi, ona pa ni nifesar
hotela slisati, ‘

Na jedenkrat pa se zacuje po ulici glasno
peketanje konj: visji poveljnik sam prijabal je
8¢ syojim stabom.

On jaha korakoma: tolst, zabuhel, z nagneno
glavo in z na prsa visedimi naramki.

Gospodinja ga zagleda, — skodi pred kouja,
pade na kolena — in vsa razmriena, nepoée-
sana — zactne glasno toZiti mojega siugo in kaZe
nanj z roko.

— ,Gospod general ! kridi : — Vada svetlost!
razsodite, pomagajte ! redite! Ta vojak me je okral.

Jegor pa je stal na pragu, raven, s kapo
v roki; celo prsa je izboknol in noge sklenol,
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kakor straa — moléal je. So ga li vznemirili
vsi ti sredi ulice stojedi genmerali, ali je okame-
nel pred bliZajoéo mu se mesreéo — moj Jegor
stoji, meZika z oémi in je bled kakor zid!

Vrhovni poveljnik vrie nanj zmoden, temen
pogled, in srdito vprada: — No? ... Jegor pa
stoji, kakor steber in kaZe zobé! Od strani se
je videlo, kakor da se ta ¢lovek smeja.

Tedaj pa vrhovni poveljnik izpregovori na
kratko: — Obesite ga! — sune konja v lakot-
nice, — jaha s prva korakoma, — a potem v
naglem dira. Ves stab mu je sledil; le adjutant
obrne se na sedlu, in se ozre naglo na Jegorja.

Mogoce ni bilo, da ne bi ubogali ... Jegorja
so tedaj prijeli in odveli.

Bil je ves bled od strahu in groze — in
le dvakrat s trudom vzklikne: ,Oc¢e! ocde!“ —
a potem poluglasno: ,Bog ve, da nisem bil jaz.“

Gorko, gorko zaplakal je, in se poslavljal
od mene. Jaz sem bil ves obupan. — ,Jegor!
Jegor! -— kriéim — kako da nisi niéesar od-
govoril generaln !

— Bog ve. da nisem bil jaz — ponavlja,
in se joka revei. — Celo gospodinja se prestrasi.
Ona ni pridakovala take stradne sodbe in se je
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zacela jokati. Prositi je zadela vse in vsacega
za milost, zagotovljala, da so se kure nasle,
da hode ona sama vse pojasniti . . .

Razume se, da vse to ni ni¢ koristilo. Vojna
je bila, gospod! disciplina! — Gospodinja pa je
e huje in huje tulila!

Jegor, katerega je duhovgik vie izpovedal
in obhajal, obrne se k meni:

— Povejte jej, vase blagorodje, da naj ne
Zaluje tako . . . Jaz jej odpuiéam.

Moj znanec ponovivii te zadnje besede svo-
jega sluge, zasepeta: ,Jegoruska, moj dragi,
posteni!* — in solze so padale po njegovih
starih licih.

Meseca avgusta 1879.

,Kako lepe so bile, kako sveie roZe...“
Nekde, nekdaj, davno-davno je vie tega,
¢ital sem neko pesen. Skoraj sem jo pozabil. ..
prvi granes ostal mi je vender v vzpominu:
v+ Kako lepa so bile, kako sveda rofe . , .-
Sedaj je zima; mraz obdaja stekla oken;
v temnej sobi gori le jedua sveia. Jaz sedim
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v kotu; v glavi pa mi zveni:
»Kunko lepe so bils, kako svede rode , . .

Vidim se pred nizkim oknom ruske hiSe
zvenaj mesta. Poletni veler tede hitro naprej in
so izpreminja v nod¢, topli zrak difi po resedi
in lipi; — na oknu pa oprta na komolec in glavo
sklonivéi na ramo, sedi devojka — in moléé in
neprenchoma zre v nebo, kakor da pri¢akuje
pojavljenja prvih zvezd. Kako iskreno navdu-
Sene so njene zamisljene oéi, kako genljivo-
nedoline odprte prasajode ustnice, kako jednako-
merno diejo Se ne popolno razevele, po nifem
fe ne vznemirjenc prsi, kako c¢ist in neZen je
oblik mladega lica! Ne drznem se, nagovoriti
je; ali kako mi je ona draga, kako mi bije
moje sree!

wKako lepe so bile, kako sveds ro2e . , 1"

V sobi pa se temni in temni. . . Naigana
sveca prasketa, begajofe sence se zibljejo na
nizkem stropu, mraz Skriplje in razsaja za ste-
nami — in zdi se, kakor pocasno Sepetanje starcev.

Kako lepe ho bile, kako svege roe . . .“

Drugi obrazi mi se prikaZejo . . . Slisi se

veseli sum druZbinskega, vaskega Zivljenja. Dve
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belolasi glavici, naslonjeni jedna na drugo,
zreta Zivo sé svojimi, svitlimi oémi vame, rudeéa
lica trepecejo od zadrianega smeha, roke so
laskavo zapletene in mliadi, lepi glasovi zadoné,
kakor da se skusajo; a ne daleé od tu, v glo-
bini prijazne sobe, begajo druge, tudi mlade
roke sé zapletenimi prsti po tastah starega pia-
nina, a Laonerjev valeer ne more presumeti su-
menja patrijalhalnega samovara . . .
wKako lepe so bile, kako svede roge . . .“

Sveéa vzplamti in ugasne . . . Kdo pokas-
ljuje tam tako hripavo in votlo? Stari pes, ki
leZi skréen pri mojih nogah, se trese in trepece . . .
jedini moj tovares... Meni je hladno... zebe
me... in vsi oni 80 mrtvi... mrtvi...

Kako lepe 3o bile, kako aveds roge . . ."
Meseea septembra 187Y.

N. N.

Jednakomerno in tiho hodi§ ti po poti Ziv-
ljenja, brez solz in brez smehljanja, jedva oZiv-
ljena z ravnodusno pozornostjo.

Ti si dobra in nmna ... a vse ti je

ptuje — in nikogar ne potrebujes.
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Ti si prekrasna — in nikdo ne more po-
vedati, cenis li ti svojo krasoto ali ne? — Ti
sama si brez sofutja — in ti ne potrebujed soéutja.

Tvoj pogled je globok — in ne zamisljen;
prazno je v tej svetlej globini.

Tako Setajo po elizejskih livadah pri kras-
nih zvokih Glukovih ‘melodij — brez toge in
brez veselja — éarobne sence.

Meseca novembra 1879.

Se se vojskujemo.

Kaka niévredna malenkost more véasih pre-
strojiti vsega Cloveka!

Popolnoma zamisljen &el sem nekdaj po
velikej cesti.

Tezka éuvstva stiskala so moje prsi; otoi-
nost me se je polastila.

Jaz dvignem glavo... Pred menoj, mej
dvema vrstama visokih topol pelje naravnost
cesta v daljavo.

In érez njo, drez to cesto, deset korakov
od mene, vsa pozlaéena od svitlega poletnega
solnea, priskaklja zaporedoma cela rodbina yrab-
cev, priskaklja Zivo, zabavno in zaupljivo.
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Sosebno jeden izmej njih valil se je, kakor
sod, molil vén gudo in drzno Zvrgolel, kakor da
mu i vrag ni brat! Zmagovatel] — v istini!

Mej tem pa kroZil je visoko na nebu
jastreb, kateremn je bilo morebiti usojeno, da
poire bas tega vrabea.

Jaz pogledam, se zasmejem, stresem — in
otoZne misli odletele so tedaj: zadutil sem po-
gum, drznost, veselje do Zivljenja.

Naj kroZi nad menoj moj jastreb ...

Vraga! Se se vojsknjemo !

Meseca novembra 1879.

Ruski jezik.

V dnevih dvomov, v dnevih nadleZnih mi-
slij o usodi moje domovine — ti jedina mi pod-
pora in tolazba, ti veliki, mogoéni, destiti in
svobodni jezik ruski! — Ake ne bi bilo tebe —
kako ne bi obupal, gledé na vse to, kar se vréi
doma! — Kako je mogode verovati, da tak
jezik ni bil dan velikemu narodu!

Meseea junija 1882.

Ly 2
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